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Annomauyus. B cTaTbe paccMaTpuBaeTcs npobemMa omnboK, BOSHUKA-
VX IPU HeJIpOoceTeBOM MAIlMHHOM ITepeBOfie, 1 NpeJ|IaraeTcs UCIoNb30BaTh
UX KaK OCHOBY Ji/IsI COBEPIIEHCTBOBAHNS 00yUeHsI IEPeBOAYNKOB. AHamu-
3MPYIOTCS IIPUYMHBI HETOUHOCTEI, CBA3AHHBIX C KOHTEKCTYaIbHBIMU U KYJIb-
TYPHBIMI HIOAHCAMM, @ TAaKXKe IIPeJIaraloTcsl MeTOAMYeCcKIe PeKOMEeHALINN
10 IPMMEHEHNIO aHA/TM3a OMIMOOK [/I1 PA3BUTMS KPUTUIECKOTO MBIIUIEHNUS 1
TIOBBIIIEHIS JIEKCMYECKOI TOUHOCTH CTYAeHTOB-IIepeBOAuINKOB. VccnenoBanne
TTOYEPKIBAET BAXKHOCTD MHTETPAI[M TeXHOJIOTUI MAIIMTHHOTO ITepeBoja B
o6pa3oBaTenbHBII MPOLECC, a TAK)Xe HeOOXOAMMOCTh COXpaHeHMs bamanca
MeXJLy MCIIO/Ib30BaHyeM LU(PPOBBIX MHCTPYMEHTOB U Pa3BUTIMEM HaBBIKOB
IIpeAIepeBOJIECKOTO U IIepeBOJYeCcKOro aHaau3a Tekcra. [Ipusenensl npu-
Mepbl aHaJ/IM3a MAIIMHHOTO IlepeBojia KOHKPETHOI CTaTbl, IeMOHCTpUPYIOIINe
crabble MecTa HellpoceTell M BO3MOXHOCTY [/Isl YIY4LIeHsI KadeCTBa IIOATo-
TOBKM OYAYILIVNX CIIEI{aIICTOB.

B nccnegoBanm ienaeTcs BBIBOJ, O TOM, UTO, XOTS MHCTPYMEHTBI MaIINH-
HOTO [IepeBOfa CTAHOBSTCS BCE 60mee COBEPIIICHHBIMIL, OHM [TOKA He CIIOCOOHBI
3aMEeHUTB IIePeBOIUMKOB-IIofieit. Bynyiee mepesopgueckoit mpodeccun 3axio-
JaeTCsl B COTPYAHIYECTBE MEX/Ty 4e/IOBEUECKIIM OIIBITOM I TEXHOTOIMIECKIMMI
MHCTPYMeHTaMI. BK/II0UNB aHa/mu3 oMb oK MAIIMHHOTO IIEPeBOJA B IIPOrpaM-
MBI IIOATOTOBKM IIePeBOAYUKOB, IIPEIOfiaBaTe/INl MOTYT OOY4YNUTD CTYHLEHTOB
HaBbIKaM, HeO0OXOAVIMBIM [ 9 (PeKTUBHOTO MCIIONIb30BAHNA STUX UHCTPY-
MEHTOB, KPUTUYECKOI OILIeHKY MX Pe3y/IbTaToOB ¥ IPefOCTABIeH BLICOKO-
KaueCTBEHHbIX [IEPEBOJIOB, OTBEYAIINX TPebOBaHMsIM BCE Oortee r7106anusmu-
pyowerocst mupa. [Ipepmaraercs cbanaHCHMPOBaHHbIN TOAXOH, IIPY KOTOPOM
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ocoboe BHUMaHe yaenseTcsa KakK NCIO/Ib30BaHNIO I.U/I(I)pOBbIX MHCTPYMEHTOB,
TaK ¥ pa3BUTNIO HABBIKOB IIOHVMAaHNA Ba’)XHbIX TEKCTOB, 0COOEHHO B Crienm-
AIN3NPOBAHHDBIX obmacTsx.

Kmiouesvie cnoga: MalInHHbII [IePEBOJI, HEIPOCETH, 0OyUeHNe TIePeBOf-
YMKOB, aHA/IN3 OMINOOK, METOLMKA IIPEIIOfiaBaHIsI IEPEBOJA, KAYeCTBO Hepe-
BOJIa, IIPE/IIePeBOAYECKIIIT aHA/MN3, OOJIBIIINE SI3BIKOBBIE MOJIEIIL.
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Abstract. Object: This study investigates the errors produced by neural
network translation systems and explores how these errors can be leveraged
to enhance translator training. It addresses the increasing role of machine
translation in the translation landscape and the importance of equipping
future translators with the skills to critically evaluate and effectively utilize these
technologies.

Methods: The research combines an overview of existing literature on ma-
chine translation errors and translator training methodologies with a practical
analysis of machine translation outputs. A specific article (“Compressor training
courses: a positive for over 10 years of continuing improvement”) is used as a
case study. The study compares the pre-translation analysis and the transla-
tion of this article generated by different neural network translation platforms
(ChatGPT, DeepL, Google Translate, Yandex Translate) with human analysis.
The identified discrepancies and errors are then examined for their potential use
in developing targeted training exercises.
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Findings: The analysis reveals that neural network translation systems
still struggle with contextual understanding, nuanced language, and accurate
rendering of specialized terminology, particularly in texts blending scientific,
technical, and promotional elements. The systems often produce inaccurate
pre-translation analyses, stylistic inconsistencies, word choice errors, and fail to
capture the intended meaning and tone of the source text. However, the study
demonstrates that these errors, when carefully analyzed, can serve as valuable
learning material for translator trainees. By identifying and correcting these er-
rors, students can develop critical thinking skills, improve their understanding
of source and target language nuances, and hone their ability to make informed
translation decisions. For example, neural networks often miss the appropriate
register and fail to recognize industry specific terms, or even suggest the wrong
language registers.

Conclusion: The study concludes that while machine translation tools are
becoming increasingly sophisticated, they are not yet capable of replacing hu-
man translators. Instead, the future of the translation profession lies in the col-
laboration between human expertise and technological tools. By incorporating
the analysis of machine translation errors into translator training programs,
educators can equip students with the skills necessary to effectively utilize these
tools, critically evaluate their output, and deliver high-quality translations that
meet the demands of an increasingly globalized world. A balanced approach is
advocated, emphasizing both the use of digital tools and the development of
critical text comprehension skills, particularly in specialized domains.

Keywords: machine translation, neural networks, translator training, er-

ror analysis, translation teaching methods, translation quality, pre-translation
analysis, large language models
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BBenenne

IIpakTuka mepeBoja MMeET JONIYI0 ICTOPUIO, a IIPOLIECC IIO/rOTOB-
KU [IepeBOf[4MKa B Pa3HOE BPeMs MeJI CBOM OTINYUTEIbHbIE 0COOeH-
HocTu. Cervac, K ucxopy neppoii ueTsepTu XXI BeKa Mbl CTONIKHY/IUCh
¢ 06BaTbHBIM KOIMYECTBOM HOBENIINX TEXHOIOT I, @ TAKYKE OTPOMHBIM
YJCTIOM «YMHBIX» MHCTPYMEHTOB, KOTOpbIE B Ijjeasie JO/KHBI CII0Cc06-
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CTBOBaTh 00y4YeHMIO U oOerdyeHnIo paboueit gesarenbHocTu. VI mus
HNPaKTUKYOIUX IePeBONUINKOB, I /IS IpeIofjaBaTeseil epeBosa,
JUIsL CTY€HTOB, CTPEMSIINXCS CTaTh IIEPEBOAYMKAMM, TIOHATHS «Ma-
IIVHHBII IIePeBOJ», «aBTOMATU3MPOBAHHBIN IIEPEBOJ}», «HEIIPOHHbIE
ceTy» U «OOIbLINE SI3BIKOBBIE MOJIE/N» — HEOThEM/IEMAst YaCTh )KM3HIL.

B nocrepHme roppl HabIIOAeTCS 3HAYUTEIBHBIN POCT MHTEpeca K
HelPOCEeTEBBIM IIePEBOUNKAM, KOTOPble CTPEMUTEIBHO 3aBOEBbIBA-
I0T IOIY/IIPHOCTD 671arofiapsi CBoeit CloCOOHOCTM K aJaliTUBHOMY 00-
YIeHVIO U YIY4YIIeHNIO KadeCcTBa IepeBofia. TeM He MeHee, HECMOTPs
Ha IIPOTPeCcC TeXHOMIOTMIA, OIIOKY, IIPUCYIYe MAITHHOMY IIePEeBOAY,
IPOIOJDKAIOT IPEACTABIATH COO0II Cepbe3HYI0 IPobIeMy. DTy OMINOKI
MOTYT BapbUpPOBAThCA OT HEPeIeBaHTHBIX IIEPEBOIOB U ITOTEPY CMBIC-
JIOBOJI HAarpy3Ku 10 6oiee CIIOXKHBIX KOHIIEITYa/IbHbIX HETOYHOCTEI],
KOTOpbIe BIMAIOT Ha 00ljee Ka4eCTBO TEKCTA 1 €T0 afallTAL[UIO J/IS ay-
JUTOPUIL.

AKTya/IbHOCTD JaHHOTO MICC/IEIOBAHMA CBSA3aHa C HEOOXOAMMOCTBIO
HOHVMMAaHMA CleUPNUKM pabOThI HEIPOCETEBBIX A/ITOPUTMOB, @ TAKXKe
UIX OTPaHUYEeHNII, KOTOPBIE, B CBOIO OY€Pe/ib, MOTYT ObITh MCIIONb30BA-
HBI 711 popMupoOBaHMsl yueOHBIX MAaTEPUATOB X METOMOB IIO/TOTOB-
KU IIepeBOAYMKOB. TeXHM4eckmit mporpecc mpuBe K HeoOX0AMMOCTI
«MHTErpalyy 3HaHWI O MAIIMHHOM IIepPeBOjie B y4eOHbIe KYPChI [/Is
HepeBOAUYMKOB, TAK KaK OyAyIee mpodeccuy HAIPsMYIO CBSI3aHO C MC-
[I0/Ib30BAHNMEM TEXHOJIOTHIA, @ TAK)Ke C YMEHMeM UX KPUTUIECKY aHa-
nMM3MpoBath 1 agantuposarb» (Cyxosa u fip., 2023).

Y4nTbiBas BCE BBIILIEU3/I0KEHHOE, 1IeJIbI0 JAHHO pabOThI ABJIAETCA
MICCTIeiOBaHNe He TO/IBKO OIIOO0K, BOSHMKAOIINX B ITPOIlecce Helipoce-
TEBOTO [IEPEBOJIA, HO I BBIsIB/IEHNE IIOTEHI[MAIbHBIX BO3MO>KHOCTEI [i/1s1
00y4eHMsI TIEPeBOYMKOB B KOHTEKCTE 3TUX OMMO0K. O1mnbOKy MalinH-
HOTO IepeBOjia MOTYT AeICTBOBATb KaK MHCTPYMEHT /I IOBBIIICHNSA
KayeCTBa IIOATOTOBKY CIIEVA/IICTOB, TaK KaK, aHATM3UPYsI KOHKpeT-
Hble IIPYMepbI, CTYIeHTbI MOTYT Pa3B/UBATh CBOM HaBBIKU KPUTUYECKOTO
MBIIUIEHVS ¥ TIOBBIIIEHNA JTeKCMYEeCKOIl TOYHOCTH IepeBoia. Takum
obpasoM, pabora OygeT paccMaTpUBaTh KaK TeKyIue IpoOIeMbl, TaK
Y PEeKOMEH/IALINMMA 110 VX YCTPAHEHMIO, YTO B UTOTE MOXKET CIIOCOOCTBO-
BaTb 60JIee I/Ty0OKOMY IOHVMAHMIO ITepeBO/ia KaK podeccroHaIbHO
IeATeIbHOCTY, KOTOPas OCHOBBIBAETCS HA KaK XY 0)KECTBEHHOM, TaK I
TeXHIYeCKOM IOfIXOfjaX. B yacTHOCTH, aKileHT Oy/eT Cie/laH Ha CpaBHe-
HUM PA3NYHBIX IIATGOPM 1 METOAAX IIEPEBOJIA, a TAKXKe Ha TOM, KaK
OHJI MOTYT IOB/IMATh Ha 0Opa3oBaTe/IbHbIE IPOTPAMMBI [i/Isl IEPEBOJ-
YJKOB, yYUTHIBAsA TEKYIIMe TEHCHINNU B 00/1aCTI A3BIKOBOTO 00ydeHMs
U VICTIOIb30BAHsI COBPeMeHHBIX TexHomoruit (Masiciok u fip., 2021).
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B nmocneguue pecsatunetus B Poccun 66110 0Ony611MKOBaHO MHO-
XKeCTBO paboT, MOCBAMIEHHBIX aHA/IN3Y OMNOOK, BOSHUKAIOMINX TP
MalIHHOM IIepeBofie. DTU MCC/IeloBaHNA OXBAThIBAIOT KaK TeOpeTuye-
CKJe aCIeKThl, TaK U IIPAKTMYECKOe IIPMMEHEHNE pe3y/NbTaToB aHa/Iu-
3a JIA TOBBILIEHNS KauecTBa epeBOja, 0COOEHHOCTU HeIPOCeTeBOro
HepeBofja TEKCTOB PAa3HBIX (PYHKI[MOHAIbHBIX CTIJIEI, @ TAK)Ke BIIVISTHIE
MHQPOPMALVIOHHBIX TeXHOJIOTMII Ha Pa3BUTME IMHTBUCTUYECKIX HOPM.

Kpome TOro, CylecTByIOT UCC/IEJOBAHNA, COCPEJOTOYEHHbIE Ha
00y4YeHNN CTYIEHTOB IepeBOAYECKUX (aKy/IbTeTOB B KOHTEKCTE aHa-
nM3a omMOOK MALIMHHOTO IepeBofa. PaccMaTpuBaloTCA BO3MOXKHO-
CTM BKJIIOYEHVIS Pe3y/IbTaTOB aHa/IN3a OMIMOOK B y4eOHbIE IIPOrPaMMBI,
4TOOBI OyAyLIVe IePeBOAYMKI MOI/IV He TOIbKO IIOHMMATh MeXaHM3MbI
paboThI MAIIMHHOTO IePeBOfa, HO U 6osee 9P deKTUBHO UCIIPABIATH
CBSI3aHHBIE C 3TUM OLUIMOKN. DTO BaXKHO KaK /IS Pa3BUTUA UX IIpodec-
CMOHA/IbHBIX HaBBIKOB, TaK U JI/I IOBBILIEHV 00IIell TPaMOTHOCTY B
obmactu TexHonoruit nepesopa (Jo6psianHa, 2022).

PaboTbl OTe4eCTBEHHBIX aBTOPOB TAK)Ke MOAYEPKIBAIOT BAXKHOCTD
MEX/VCLUIUIMHAPHOTO MOAXO0fia K 00Y4IeHMIO IIePEeBOAYNKOB, BK/II0Ya-
IOIETO KaK JIVMHIBMCTUYECKE, TaK U TeXHOTIOTMYeCKIe aCIeKThl, YTO
OTKpbIBAaeT HOBbIE TOPU3OHTHI /IS MOATOTOBKM KBaIMPULVPOBAHHBIX
crrenanuctos (laBpunenko, 2019; Esrymenko, 2019). Hapacratomee
KOIMYECTBO VICC/IEIOBAHMIL B 9TOJ 00/IaCTH CBUJIETE/ILCTBYET O PacTy-
IeM IIPU3HAHUY BaXKHeJIIell pomy aHann3a ommnbok B popMupoBa-
HUM OYyLIIMX MEeTORONOIMIT KaK MAallTHHOTO, TaK U 4el0BeYeCKOTO
IIepeBO/ia, YTO B UTOTe MOBOAUT HAC K HEOOXOAMMOCTH IIepecMoTpa
CYIIECTBYIOLIVX IIPOrPaMM HOATOTOBKY II€PEBOYMKOB C AKL[EHTOM Ha
B3aMIMOJIEVICTBYE C HOBEWIIMY TeXHOIOTVISIMIL.

B 3apy6exxHol1 muTepaType Hab/MOaeTCsA aKTMBHOE UCC/IelOBaHNe
Pas3/IMYHbIX ACIIEKTOB HEJPOCETEBOTO IIEPEeBOfIA ¥ OLIMOOK, COYTCTBY-
IOIMIX 9TOMY IIpolueccy. [pymma KuTaiicKux uccnefoBaTeneii Iog pyKo-
BoficTBOM J Y mpoBesia MHOXXeCTBO 9KCIIEPUMEHTOB I10 CPaBHUTENb-
HOMY aHA/IN3y PasJIMYHbIX HEIPOCETEBBIX MOJeNeN A nepespopa. Vix
VICC/IEIOBAHNMA OCHOBBIBAIOTCS Ha OOIIMPHBIX KOPIYCaX TEKCTOB, YTO
II03BO/INTIO BBISABUTD crelupuyeckyie TUIIbI OMNO0K, COBepIIaeMbIX
aITOpUTMaMU IIpY IIepPeBOJie CTOJb K€ CJIOKHBIX TeKCTOB, KaK U JIN-
TepaTypHble IponsBefenusa. B ceoux BoiBofax VI ¥V u ero Komneru ax-
LIeHTVPYIOT BHUMaHIe Ha HeOOXOAMMOCTY CO3/IaHMsI KOHTEKCTHO-OpH-
eHTMPOBaHHBIX MOJiefIell, KOTOpble YIUTHIBAIOT He TONbKO A3bIKOBYIO,
HO U KYJIBTYpHYIO crienu¢uky. OHM YTBEP)KIAIOT, YTO TaKye MOJe/IN
CIIOCOOHBI CYLIECTBEHHO ITOBBICUTD Ka4eCTBO IIEPEBOJiA M YMEHBIINTD
KO/IM4ecTBO Irpy6nix ommbok (Wu et al,, 2016).
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Ba>KHBIM aCIIeKTOM 3apyOeXKHBIX MCCIeOBAHMII AB/IACTCS aHA/IN3
OIIbITa PO eCCUOHATIBHBIX TePEBOAYNKOB, KOTOPDIIT IO3BONII OBI CO3-
faTh 6071ee KaueCTBEHHbIE 00yUaroLIyie TPOrPaMMBI J/sI HEJIPOCEeTEBBIX
anroputmoB (Wenming, Erwen, 2019). V3y4enne ommn60K, TUINIHBIX
JUIs 4eI0BEYECKOTO IePeBOJia, IPeJOCTAB/IAeT LIeHHY0 MH(OPMALUIO
JUIsL ONITMMUSALINY CTPATETNii MAalIMHHOTO IepeBofia. MHOrMe y4éHble
HOHMMAIOT BOIIPOC O BO3MOYXXHOCTY COBMECTHOI pabOThI Heitpoce-
Tl ¥ PO eCcCHOHATbHbIX IePeBOJYMKOB, I7ie CHEI[aIICThI MOI/IN ObI
UCIIOIb30BaTh omnoOky MammnHHoro repesoga (Khetam, Lucia Specia,
2022). Kpome Tor0, B 3apy0e>KHOIT TUTepaType aKTUBHO 00CYKIAI0TCSA
METOJIbI MHTETPAL[MY HeIPOCeTEeBOI TEXHOMIOTUY B 0Opa3oBaTe/bHble
npolecchl. YuéHble IPU3BIBAIOT K pa3paboTKe Crielnann3upoBaHHbIX
KyPCOB, KOTOpbI€ YUUTBIBA/IM OBl KaK JIEKCMYECKVe U TpaMMaTidecKue
BOIIPOCBI, TaK U TEXHOJIOTMYECKIIe aCTIeKThI pabOTHI C MAIIHAMI IIepe-
Boga (B. Pen). OTu uccnemoBanms MOAIEPKUBAIOT BaXXHOCTb HOPMI-
POBaHNA HOBOTO IOAXO/a K 00Y4eHMIO IIepeBOIYMKOB, I7le OLINOKM,
IPOM3BOAMMBIE HEIIPOCETAMY, CTAHOBATCA BaXXHBIM CUTHAJIOM, Tpe-
OyIOLIMM aHa/IM3a U UCIPABJIEHNs, YTO B UTOTE BElET K IIOBBIIICHNUIO
KauyecTBa ¥ KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTM OYAYIIMX CIEelNaINCTOB B 00-
JIaCTY IIepeBOJIA.

Takum o6pasom, paccMaTpuBas HEOCTATKY CYILIECTBYIOLINX CUC-
TeM IepeBOfa 1 METOABI X YCTPaHEHMs, MCCIIEOBATeN OfUYEPKUBa-
IOT, YTO OIIVOKY B IIEpeBOfie He SIBJISIIOTCS MCK/TIOUNTENTbHO TeXHINYECKOI
po6/1eMoii, HO U SI3BIKOBBIM BbI3OBOM, TpeOytounmm 6osee r1y60Kkoro
HOHVMMAaHM JIEKCUYeCKUX U TPaMMaTIYeCKIX 0COOEHHOCTEI! A3bIKOB,
KOTOpbI€e UCIIONb3YIOTCS B TIEPEBOJE.

ITpenmymecTBa 1 HEJOCTATKM MCIOTb30BaAHA

HeiipoceTeii B 06ydeHun

HeitpoceTn ABNIAIOTCA IIEHHBIM PeCyPCOM /IS PacIIMPEHNs BO3-
MOKHOCTei1 06y4yeHyA. Cpeiy ABHbIX MPEUMYIIECTB CIeflyeT BBI/IeNTD
CTIe[yIOI e ACTIEKTBI.

o Ilepconammusanusa yue6HOTO Iporecca. VICKycCTBeHHbIN MHTe-
JIEKT aHA/IM3UPYeT TeKYIVIi YPOBEHb 3HAHMII yYAIeTOCH, OIpefienaeT
€ro CI/IbHBIE U Clabble CTOPOHBI M afIalITUPYyeT y4eOHYI0 IPOrpaMmy,
06pabaTbiBas JaHHBIE O TIOBEJICHNM YIEHNKa, TaKie KaK BpeMs, 3aTpa-
JYeHHOE Ha BBINIOTHEHNE 3a/JaHNIl, 9aCTOTa OIIMOOK, IPEAIIOYTe N B
BBIOOpE MaTepuajioB ¥ ypoBeHb BoBIeuéHHOCTH. Ha ocHOBe 9TuX faH-
HBIX crcTeMa GOpMUpYeT MHAVMBU/yaIbHbIe peKOMeHpaym. Matepuar
HOAAETCA B ONTUMATIBHOM JI/IA CTYA€HTa TeMIle 1 06BEMe, 4TO CrIocob-
CTByeT 6oree IITy6OKOMY YCBOEHMIO A3BIKA.
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o JlocTym K 60/1bIIOMY KONMYeCTBY 06pa3oBaTe/IbHbIX MaTePUAJIOB.
HeitpoceTn nmpefocTaBsioT 061mmpHble 6a3bl JaHHBIX TEKCTOB, ayANO-
Y1 BUJIEOPECYPCOB Ha JII0OYIO0 TeMAaTHKY. DTO CIOCOOCTBYET IOBBIIICHIIO
MOTMBALVIM 1 BOBJICYEHHOCTH B IIPOL[ecC 0OyYeHM.

o VIHTepaKTMBHOCTD HelipoceTeBbIx I1ardpopm. CodeTanue pabo-
THI HEIPOHHBIX CeTeil ¥ TPOdeCcCHOHAIBHBIX IEPEBOAYMKOB TO3BOJISAET
IO/Ty4aTh Ka4eCTBEHHbIE IEPEBOMDI C YIETOM TPeOOBAHNUIT OT/eNbHBIX
obnacreit. Tak)Ke CYIIeCTBYeT UAes 2UOPUOHBLX CUCTEM MAUUHHO20
nepesood, B KOTOPBIX HEMPOHHBIE CeTV KOMOMHMPYIOTCA CO CTaTUCTHU-
4eCKMMI CUCTeMaMM. B Takoit cucteMe JiBe TEXHOMOIMYU B3aMIMHO KOM-
HEHCUPYIOT CYI[eCTBYIOIYe B HUX HETOCTATKIA.

IIpuBenéM HECKONMBKO IIPUMEPOB.

Unbabel. CoyeTaeT UCKYCCTBEHHBII MHTE/UIEKT M OIBIT YeJIOBEKa IS
IepeBofia KOHTeHTa Ha 30 SI3bIKOB, 00eCIeunBas BHICOKOE Ka4yeCTBO I
TOYHOCTb.

Machine Translation. Codetaer paboTy HECKONBKUX IIEPEBOAYNKOB
(DeepL, ChatGPT, Google Translate) s TouHBIX IIepeBOLOB OojIee YeM
Ha 75 S3BIKOB.

POZENA Multilingual. TIpu pab6oTe ¢ HelIpOHHBIM II€PEBOLOM Ipodec-
CIOHAJIbHbIE IEPEBOTINKNI HOIIy‘{aIOT HpeMMymeCTBa OT COBPEMEHHDBIX
TEXHOJIOTMI U OIIBIT pabOTHI B KOHKPETHOI 00/IacTH.

braromaps 1cnonb30BaHNIO 37IEMEHTOB reiiMI(UKALIY, TAKIX KaK
CO3JaHMe MHTePAKTUBHBIX CLIeHapeB, KOTOpble UMUTUPYIOT peaibHble
CUTYyal[UM TIePEeBOJYECKON pabOThI, HATPaAbl 3a JOCTIDKEHNA U BUP-
Tya/IbHble COPEBHOBAHNA, CTYJEHTBI MOTYT YYUThCA B OoJIee ETKOI
U yB/IeKaTenbHOI dopMe. IIpuMepoM MOXKeT CITy>KUTD fIefIoBas Urpa-
CUMYIATOP pbIHKa nepeBogueckux ycryr ITOIT (IlepeBop o6benyHs-
eT IpodeccroHaNoB), paspaboTaHHasA AccolMalyeri mpenojgasarenei
nepeBosia — 3¢ deKTUBHAsL, MAKCUMaIbHO CXKaTasi [10 BpeMeHM! 11 MHTe-
pecHast o popMe BO3MOXXHOCTD IIOIIPOOOBATD Ce0s1 B pas/IMIHBIX POJIAX
Ha BCeX 3Tallax epeBOJYeCKOro mpoliecca.

» MowMmeHTanbHasA obparHas cBA3b. HelipoceTu MOTIyT y4acTBOBAaTh
B 00y4eHNN [IePEBOJYVKOB Yepe3 reHepaLiIo yIIPaXKHEHMII, TEKCTOB 1
PasroBOpHbIX Ananoros. OHM IOMOTAIOT OTPAOATHIBATD CTIOXKHbIE TEMBI,
HOATATMBATD CJIOBAPHDIIL 3aIIaC U BOCIPUATIE peuy Ha CIYX, COCTaB-
JATb YIPaXHEHNUA IS OTPAOOTKM JIEKCUKNU B Y3KMX TeMaX. CTyleHT
Cpasy >ke MO>KeT Y3HaTb O CBOVX OIIMOKaX ¥ CKOPPEKTUPOBATb VX, 4TO
obecIieunBaeT HEMeJIEHHBII MPOLlecC 0OyYeHNs U YAYYILIaeT 3aI0-
MUHaHMe MaTepuana. B mpumep npuseném 4aT-60T € MCKYCCTBEHHBIM
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uHTeIeKToM Perplexity. OH ymeeT BBIIONHATD II€PEBOJBI, IPOBEPATDH
Ha OIIMOKM U JaBaTh peKOMEHAALNY 110 yay4lIeHno Tekcra. Kpome
TOrO, 9TOT 60T MOXXeT POPMMUPOBATH MHANBUAYAIbHbIE Y4eOHbIe II/Ia-
HBI, JaBaTbh IOJICKa3KM M MMUTUPOBATh PeanbHOE B3aUMOMENCTBIE C
YE/TI0OBEKOM.

Taxum o6pasoM, Ipu MPaBWILHOM NIPUMEHEHNI HeIIPOCeTH CII0-
COOHBI 3HAYNTETBHO 000TaTUTH MpoLecc 00ydeHMs, C/ieIaB ero 6osee
AVHAMMUYHBIM, MHTEPAKTVBHBIM ¥ IepCOHAMNM3MPOBAHHbIM.

K HegocTaTKaM 1CIIonb30BaHUA HellpoceTeil B 00yYeHUN B LIeJIOM
CIeflyeT OTHEeCTH:

o Ommbxy B obyyaromux Marepuanax. Ecnu obyvarommit MaTe-
pHUa CORepXKUT OUIMOKM VI HETOYHOCTY, UCKYCCTBEHHBII MHTE/UIEKT
MO>XKET UX AyO/IupoBarh, He MIMest CIOCOOHOCTM KaK Yel0BEeK OL[eHUTD
KOHTEKCT U IPUHATD UCHpaBjIeHne. ITO MOXKeT IIPUBECTY K 3ay4MBa-
HUIO HEIIPAaBM/IBHOTO MCIIO/Ib30BAHMS A3BIKOBBIX KOHCTPYKLIMIA.

o OrpannyeHne pa3BuTHA KOMMYHUKATYBHbBIX HaBBIKOB. [TocTOAH-
HO€ B3aMIMOJEICTBIE C MICKYCCTBEHHBIM MHTE/UIEKTOM MOYKET OTPaHN-
YNUTb Pa3BUTVIe KOMMYHMKATVBHBIX HABBIKOB Y CHOCOOHOCTY YYAIIMXCS
K COTPY/IHUYECTBY.

o IIpo6nema oBepus K CO3JaHHOMY KOHTEHTY. VI3-3a orpanmn-
YeHHOTO ITOHVMMAaHM KOHTEKCTa HeMPOCeTAMU IIOPOJl BOSHMKAIOT CO-
MHEHMNS B TOYHOCTHU U aJleKBAaTHOCTY IIPeI/IOKEHHBIX VMM Y4eOHbIX
pecypcos.

IIpuMeHNTENbHO HEMOCPENCTBEHHO K HEMIPOCETEBOMY IIEPEBOAY
MO>XHO OTMETHUTb:

o CrmoBorBOopuecTBO. HelipoceTh «IpUAYMBIBA€T» BO BpeM:
IepeBojia HOBBIE C/I0BA, BMECTO TOTO YTOOBI MCIIONb30BATh peajib-
HO cyuiecTBymomue. Hanpumep, «auckopanposaTb» (I1ar., OT aHII.
discord) — pa3soiiTuce Bo B3rysifjax, «6oTupoBarhb» (I71ar., ot aHrI. blot
out) — 3akpeIBarh 4T0-/m160. (IIpuMepsl B3ATHI ¢ caiita https://lab314.
brsu.by/kmp-lite/kmp2/Translation/MT/MT-Neuro/MT-Neuro.htm)

o Tpanciurepanusa. Eciu HelipoceTb MOXeT pasOuUTh CIOBO Ha
6oree-MeHee JIOTMYHBIE YaCTH, OHA IPUMEHsET TpaHC/ITepanuio. B pe-
3y/IbTaTe He3HaKOMbIe CHCTeMe CTI0Ba IIPeBPAIIAIOTCA B CBOCOOpa3HbIe
aQHITINIM3MBI (HallpyMep, «KOHCAITAaHTBI» BMECTO «KKOHCY/IBTAHTOB ).

o JVickakeHnd. 9To MOXKeT NPOU3OITY, KOTIa CeThb MONyJyaeT Ha
BXOf] 4TO-TO HEOOBIYHOE: CJIOBO, HAIIVMCAHHOE C ONIeYaTKaMI, WM CTIOBO,
HO/THOCTBIO HAaNlMCAHHOE 3ar/IaBHbIMM OykBamul. [TooOHbIe McKaXKeHNA
MOTYT IOMEIIATh HeMIPOCETNU «y3HAThb» 3HAKOMOE CTIOBO U IIPABU/IbHO
ero o6paboTars.
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o IIpens3arocts. OOy4as MORe/M, IBITAIOTCS JOOUTHCS TOTO, YTO-
ObI OHM OCBOVI/IV A3BIK, HO BMECTE C ITOHMMAaHMEM JIMHTBUCTUYECKUX
OPUHI[AIIOB aJITOPUTMBI YaCTO BIIUTHIBAIOT M COOCTBEHHbIE CTEPEO-
TUTIBIL.

MeToayuka nmpuMeHeHNA HelipoceTei

npu 00y4eHNN epeBOTINKOB

Bonbume si3pikoBeie Mopeny (BSIM) mpyu npaBuIbHOM X UCIIONb-
30BaHMM MOTYT IPMHECTH 1T0/Ib3y. HanpruMep, X MO>KHO MCIIONIb30BaTh
IJIA COCTaBJIEHN YIIPayKHEHUI [/ YCBOEHM A ONIPeeNE€HHOI TIEKCUKA,
pacipeHns cI0BapHOTO 3araca 1 IpaKTUKM MMCbMeHHOI peun. Jlia
Kypca IIPaKTUYecKOro NepeBoja B 1IeJIOM U IPOBEPOYHBIX paboT Mo
HeMY B YaCTHOCTY HeOOXOIMMBI TaKye 3a/laHNsA, KOTOPbIE IOTPeOYIOT OT
CTYHEHTOB TLaTe/bHOTO aHA/IM3a OPUTMHAJIA Y TTOC/IeNyIOIell OLleHKI
cobcTBeHHOrO nepeBoaa. O60POTHON CTOPOHOI 3TOM «Mefjanu» ABJI-
eTCs 03a00YeHHOCTD TaKMMU BOIIPOcaMy, Kak: [ToMoryT n HeiipoceTn
IpernofiaBaTe/siM IepeBoia 1 OYAYIIVM ITepeBOAYMKAM IIPY IIOCTAHOBKE
U BBIIIOJTHEHMM 9TUX 3aflad? Kakue TeKCThI TO3BOMAT 3aMETUTD UCIIONb-
30BaHMe UQPPOBBIX TEXHOIOTUI CTYyE€HTaMy, a IX HEBOBJICYEHHOCTD
B IIPOLIECC TIePeBOJja W/IM HEJOCTAaTOYHOCTD KaK IIPeIIePeBOSYECKOrO,
TaK ¥ IIepeBOYECKOT0O aHa/IN3a IPEBPATUTh B OCHOBAHNE JI/I1 TPEHU-
POBKM KpuUTHYeckoro MpinvteHns? Kak Hayuntbcsa Ha ommokax nug-
POBBIX MUHCTPYMEHTOB?

Marepuanom Hallero UCCIeNOBaHNUA MOCIYXIUIA CTaThs, KOTO-
pas osarnmasneHa ‘Compressor training courses: a positive for over 10
years of continuing improvement” 1 pasmelena Ha caiite ¢pupmsl SIAD
Macchine Impianti. OHa mpefcTaBisieT MHTEPeC TeM, YTO MPU Mpef-
IepeBOAYECKOM aHau3e, onpeaenys QYHKIMOHAIbHBIN CTUIb KaK
CMellleH)e HAyYHOTO 1 MYO/IUIMCTUIeCKOT0, Mbl, OTMeuast 6osee Moj-
pOOHBIE XapaKTepUCTHUKY, 3aMedaeM I CJIOKHYIO TUIIOJIOTUI0O — CMe-
IIeH}e HaYYHO-TEXHNYECKOTO TEKCTa ¢ peKaMHbIM. [To06HbIe TEKCTHI
CTaHOBATCA BCE 60/Iee pacpoCTpaHEHHBIMM, I7I00a/IM3aIVIA TIPUBOJVT
K TOMY, YTO MHOXeCTBO (VPM, BBIXO/S1 Ha MUPOBOJ PBIHOK, JKETaloT
HONTYYUTH JOCTYI K OOIIMPHON ayAuTOpyn. ITO BIEYET 3a COO0IT He-
00XOAVMMOCTD BbIY/IEHEHMSI 6230BbIX 97IEMEHTOB, Ha KOTOpPbIe MO>XHO
OIIMPATHCSA B XOfie IIEpEBOfia.

B mporecce mepeBosa 9To moTpebyeT CKPYMy/IE€3HOTO BhIBEpe-
HIA TeXHUYECKNX TEPMMHOB, OTHOCAIMXCA KaK HEMOCPENCTBEHHO K
KOMIIPeCcopaM, TaK ¥ B LIeJIOM K 00/IaCT TeXHMKY, a TAaKXKe JTeKCUK,
CBSI3aHHOI co cdepoit 00ydeHus. PexraMHass HapaBIeHHOCTD MO -
pasyMeBaeT, YTO IepPeBOYMNKY HEOOXOMMO VICIIONb30BaThb CPEfiCTBA
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BBIPA3UTETbHOCTH, IIPUB/ICYEHI BHUMAHNUA U BOB/ICUSHIIA YNTATEIS
B OIMCaHMe IPOAYKTA. «/IMYHOCTHOE HaYasI0, CBA3aHHOE C TBOPYECKOI
YCTaHOBKOII aBTOpPa TEKCTA, B LIe/IAX ITOBBIIIEHIS CTEIIEH BO3IEICTBILS
HAayYHO-TEeXHNYECKOTO PEKJIIAMHOTO TEeKCTa Ha MOTPeOMUTesA HaXOAUT
CBOE OTpakeHUe B KOMIIO3MI[MY TEKCTa, B OTOOpe SA3BIKOBBIX I Iapa-
JIMHTBUCTUYECKUX cpefcTB» (Tuxommposa, YepHoycoBa, 2019: 62).

ITomumo 9TOTO, B 9MOXY ITI006ANMN3ALUY [IePEBOAYMKIA 3a4aCTYIO
paboTaloT ¢ TeKCTaMM, HANMCAHHBIMU He HOCUTE/LAMY aHITIMIICKOTO
A3bIKa. CTYIeHTBI JO/DKHBI OCO3HABaTb, YTO IIPM IIPOpabOTKe cTpaTe-
TUY IIepeBOjja JAHHBIN (aKT ¥ MH(POPMAIVI O CTpaHe IPONCXOXKIEeHNA
aBTOpA CIIy>KaT OCHOBOII J/Is1 HEKOTOPBIX [IepPeBOYECKIX peIleHUIL.

[Tonnpo6yem ucronb3oBats HeitpoceTs ChatGPT mys npennepesop-
YeCKOTO aHA/INM3a, CPABHIM €TO Pe3y/IbTAThl C HAIIVMI IIPef{BapUTEIb-
HBIMII BBIBOZIAaMU U JJAIVIM OLIEHKY.

HavaipHbIl IYHKT BbIJAYM BBIIJIAUT CTIEAYOIM 00pa3oM:

«Texcm omMHOCUMCS K HAHPY PEKNAMHO-UHPOPMAUUOHHBIX MATNEPU-
anoe u uHcmpykuyuil. Ezo ocHosHast yenvy — npedocmasums nomeHuuab-
HoIM KiueHmam (UHHeHePam, MeHeOHepam, MexHuKam) UHPoPpManur o
Kypcax nosvluleHUs K6anudukayu no KomMnpeccopHomy 060pyoosaruiro.

DYHKUUOHANLHBLIL CMUNL — HAYYHO-MEXHUYECKUT] C a7IeMeHmamu
0pUUUATTLHO-0e108020 U PEKIAMHO20 CHIUMEL».

MbI BUaMM McKa>keHre MHGOPMALIUY O Iie/I — B 3ar0JIOBKe He 00e-
IAOT «KYPCbl NOBbIUEHUS KEATUPUKAUUU», & PEKTTAMUPYIOT «COMPTessor
training courses» — «Kypcol 00y4eHUs pabome ¢ KOMNPeccopamis», Kpo-
Me TOTo, B 000pOTe «nosvluleHUe KATUPUKAUUL NO KOMNPECCOPHOMY
060py006aHu0» HApyLIEHA COYETAeMOCTb. 3aTeM HellpOCeTh 3asB/IAeT
HOBBIV PYHKI[MOHA/IBHBII CTU/Ib — PEK/IaMHBIil, CMEIIVBas CTVIN U
TUIIBI TEKCTA.

B panmpHeiimeM Tak>ke IPUCYTCTBYET PAJ, CHOPHBIX YTBEP>K/JeHNUIL:

«Texcm HacvluyeH y3KOCNeyUuanvHotl mepmuHosiozuetl, OMHoCAULelics
K KomnpeccopHomy obopydosanuto. BaxcHo cobnodame eduroobpasue
MepMUHos, Hanpumep:

— Routine maintenance > IInanosoe mexuuteckoe 00cyxusaue,

— Non-routine maintenance > Hewimammoe mexHuueckoe o6cry-
HUBaHUE».

MBI 1eTKO MO>KeM BBIACHUTD, 0OPaTUBILNCD K CTIOBAPIO, HATIpMMep,
Multitran online, uTo «routine maintenance» VICIIOJIb3YETCs B Pa3/IM4YHbIX
cdepax e TeNbHOCTY, a He TOIbKO MIPYMEHUTENBHO K KOMIIPECCOpaM.
EnnHoo6pasue TepMIHOB — OffHA U3 OCHOB IIepeBOJia HAYYHO-TEXHU-
YeCKUX TeKCTOB, koTopyto ChatGPT TyT e HapyIaert, npeajaras s
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«routine» N «non-routine» COOTBETCTBEHHO «NJIAH080€» VI «Heumam-
Hoe».

B 3akmo4eHne HellpoceTh JAET YKa3aHMe:

«[Ins docmusiceHuss KauecmeeHH020 nepesoda 0AHHO20 MeKcma He-
06x00uMmo:

— CoxpaHamy mexHu1eckyo mo4HOCMb Npu nepeoaye mMepmuHos».

MoskeM IpefIoIoXKUTh, 4TO NOfipa3yMeBanach «TOYHOCTD IIPY T1e-
perade TeXHMUYECKUX TEPMMHOBY, ¥ CHOBA BUAVM IIpMMep HapylIeHNA
COYeTaeMOCTI.

Wrak, moneiTKa ncnonb3osarp Heitpocetb ChatGPT npu npose-
TOeHNM TIpefiepeBOJYeCcKOro aHa/3a OlleHMBaeTCs HaMM KaK HEYIOB-
nerBoputenbHad. Hammio kak ¢pakTidecke ommmOKy, TakK U CTUINCTH-
JecKiie TOTPelIHOCT! B popMynnpoBkax. OfHAKO pe3y/IbTaT JaHHOI
BBIJIa4 HEVIPOCETH II0/IE3HO OY/ET IPETIOXKIUTD CTyeHTaM Jiis pa3bo-
pa M KPUTHKU B KaueCTBe IOIOTHUTEIbHOTO 3alaHMA 110 OTTaYMBAHUIO
MacTepCTBa IIpefillepeBOYecKOoro aHanmu3sa TekcTa. Kpome Toro, Mo>xHO
IIPOBECTY KCIIEPUMEHT U 3aIIPOC [i/Is1 HeIpOCeTy OTIPABUTD B Pa3HOE
BpeM: C pas3HBIX YCTPOICTB, 100 faxke C OFHOTO 1 Toro >xe. Hampumep,
Y Hac Ipy IOBTOPHOM 3aIIpoce B pa3sfiesie PO CTU/Ib BbIla4a BBIIJIAZEN
CIeR YoM 00pa3oM:

«Cmunv mexcma:

Texcm Hocum peknamHblil U UHPOPMAYUOHHBL Xxapakmep. BaxHo
nepedamv NO3UMUBHbLI, yeepeHHbIll MOH, KOMOPbili NOO4EPKUEaem npe-
UMYUWeCcmea Kypca u ycayeu, a makie 0eMOHCMPUpyem HAOEHHOCHb
KoMnanuu. dmom cmusnv 00/HeH Obimb COXPaAHeH Npu nepesooe.

[lanee 6bUI AaH 3aIIPOC YTOYHNUTD, K KAKOMY K€ CTV/II0 OTHOCUTCS
craTbdA. PesynbraT npuBe€én HIKe:

«Texcm, Komopuiil 6bl NPeOOCMABUIU, MONHO OMHecmU K npogec-
CUOHATILHO-UHPOPMAUUOHHOMY CIIUIIO C INEMEHMAMU PeKIAMHO20 U
MexXHU4ecKkozo».

Kax MblI BUIMM, OSIB/IsAETCA HOBasA Kaaccudukaiys, oTIdaola-
sICS1 OT IIEPBOTO BapyMaHTa M TOXKe SIBJIIONIAsACs omnb6o4Hoit. IIpu 06-
CY)X[IEHUM CO CTyIEeHTaMM CIeflyeT IOJ4YePKHYTh, YTO MbI HA IIPAKTUKe
yoexxgaemcas — ChatGPT Ha ofuH 1 TOT ke IPOMIT BBIIAET pasHbIe
OTBETHI, CIPOTHO3/MPOBATh, HACKOJIbKO OHY OYZIyT BEPHBI, CIOXKHO, II0-
CKOJIbKY He CYIeCTBYeT BO3MO>KHOCTM IOHATD, K KaKoil 6a3e JaHHBIX
006pallaloTCs HelPpOCeTy 1 KaK IIPOBOAAT aHamu3. UTo B o4epe oIt pa3
MO UEéPKIUBAET HEOOXOAMMOCTD OUeHb TIATe/IbHOI IIPOBEPKM BbIAYN
Y KPUTMYECKOTO OTHOLIEHVS K OTy4eHHOI MHOPMALIVN.

Tenepb paccMOTpyM TO, KaK HeIpOCeTH 1 IPOrPaMMbl MAIIVHHOTO
IepeBOofa, B KOTOPbIe ceiiuac BHePeHbl HellPOHHDIE CeT, CIPABIIINCD
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HETIOCPEeICTBEHHO C IePEBOJIOM CTAThI, MO>KHO /I BBISIBUTD MX VCIIOTIb-
30BaHUe CTY[CHTaMI, @ TAK)Ke IPUMEHNUTD /IS OTPabOTKM IepeBojjue-
CKOTO aHa/I13a TEeKCTa U HaXOXKJEHMA OLIMOOK.

[TpencraBnsas nHGOpMaLNIO O KypcaxX, aBTOP CTaTby B Tabjuile
IPVBOANT CIEAYIOLINII IYHKT:

Certification — Attendance Certificates

MBI morry4aeM ciefiyiolye BapuaHTbI IlepeBoja:

Certification — Attendance Certificates

ChatGPT Ceptudukanys — Ceprndukarel 06 yuacTun

DeepL Cepmudukanysa — CepTrdUKaThl O IPOXOKIEHUN
obyueHns

Google Translate CepTruKatel 0 OCEIIeHNN 3aHATUI

Anpexc Iepeomgunk | CepTudnkaTsl 0 IPOXOXKACHNN CepTUPUKALIII

CHOBa IOAB/IAETCA BO3MOXKHOCTD Pa3oOpaTh pe3y/nbTaTbl KPUTH-
4eCKM, B IIEPBYIO ouepelib, oOpalllas BHUMaHue Ha JIEKCUKY, KOTopas,
KaK MBI Y>Ke OTMeYasIl, CBA3aHa B TOM YICIIe U ¢ 0Opa3oBaHMeM, TO
eCTb 3HaUeHIe JIeKCeMBbl ‘certification” B pycCKOM sA3BIKe O/Ke K II0-
HATUIO «AmMmecmayusi» WIN «8bl0a4ud cepmupukamos/ouniomos», a
“attendance certificate” — «cepmugpuxam o npoxoxoenuu 06yueHus/Kyp-
ca 06yuerus». Ilnarpopmer Google Translate n Tunexc ITepeBogunk, Be-
POSATHO, COWIN M30bITOYHOI JAHHYIO YaCTh OPUTMHATIA M He CYNTAIIN TO,
YTO aTTECTALVIA — 3TO 3TAI Kypca obydeHns. KompoBaHye mogo6HbIx
¢$bopMyIUpoBOK B paboTax CTYAEHTOB MOXKHO 3aMETUTh Y IOAPOOHO
pasobpars mpu paboTe HAf OMINOKAMMU.

[TpoBepyM IpefIONOXKeHNe, YTO B Pa3BePHYTOM NPeNIOKEeHNN
ycnexu uppOBBIX MHCTPYMEHTOB OYAYT JIy4llle, IOCKOIbKY TaM MOX-
HO ONMpAaTbCs Ha 60jIee MMPOKMIT KOHTEKCT.

ABTODp IepeuncisAeT pasInyHble BUbI KyPCOB, B TOM 4UCTIe:

More than 50 courses for Customers, at different levels in a wide variety of
application sectors (among which: Food & Beverage, Refinery, Petrochemical,
Chemical, Energy, Industrial Gases, Metallurgy, Steel, Glass, Cement) with
total customer satisfaction.

ChatGPT |IIpoBeneHo 6onee 50 KypcoB Jyid KIMEHTOB Pa3/IMYHOIO YPOB-
Hs B CaMbIX Pa3HbIX OTpaCiIAX (BKHIO‘{aH INMIIEBYI0 IPOMbDIII-
JICHHOCTD, HedTenepepaboTKy, HeQTeXNMUIO, XUMUIO, SHepre-
TUKY, IPOMU3BOACTBO IIPOMBIINIJIEHHBIX T'a30B, METaJUIypIUIo,
CTeKOJIbHOE )1 LIeMEeHTHOe IIPOU3BOJCTBO) C IIOTHOI YIOBIETBO-
PEHHOCTHIO KITMEHTOB.
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DeepL Bonee 50 KypcoB /11 KIMEHTOB Pa3IMYHOIO YPOBHA B CaMBIX
PasHbIX OTpac/IAX IpVUMeHeHMA (Cpey KOTOPBIX: IMIIeBas
IIPOMBIIUIEHHOCTD, HedTenepepaboTKa, HeTeXuMus, Xumns,
SHEpPTreTMKA, IPOMBIIIIEHHbIE Ia3bl, META/ITy PIU, CTa/lb, CTEK-
JI0, LIeMEHT) C IIOJIHBIM YHOBIeTBOPEHUEM HOTPeOHOCTEN K-
€HTOB.

Google Bornee 50 KypcoB [isi K/IMEHTOB Ha PAa3HBIX YPOBHAX B CAMbIX
Translate |pasHbIX cekTOpax MpuMeHeHMsT (CPefy KOTOPBIX: MPOAYKTHI
MUTaHNUS U HAITUTKY, HedrenepepaboTKa, HeTeXuMIsL, XUMIS,
SHepreTHKa, IIPOMBIIUIEHHBIE Ia3bl, METAJUIyPIUs, CTA/lb, CTEK-
710, IIEMEHT) C ITO/THBIM YOB/IETBOPEHIEM K/IMEHTOB.

Anpexc Bonee 50 xypcoB /1 KMMEHTOB Pa3HOrO YPOBHA B CaMbIX pas-
[TepeBop- |HBIX 0O/MACTAX MPUMeHEeHN (CPey KOTOPBIX: MPOAYKTHI IINTA-
MK HUA Y HAUTKY, HeTenepepadoTka, HepTeXMIA, XMMIYecKas

IIPOMBIIITIEHHOCTD, 9HEPreTVKa, IIPOMBIIIIICHHbIE I'a3bl, METaJI-
JIyprusi, CTalb, CTEK/IO, LIEMEHT), 00eClednBamluX MOTHOe
YIOBJIETBOPEHNE IIOTPEOHOCTelT KIIMEeHTOB.

ITo 1o TaHHBIM BapMaHTaM HeJPOHHOTO MAIIITHHOTO IIepeBOJia CJle-
IyeT OTMETUTb CIIefyIolee:

Bo-1epBbIX, NOABIAITCA «KAUEHMbL PASHBIX YPOBHELL», N 9TO IIPU-
Mep TOTO, YTO KOHTEKCT MOTePsiH. BO3MOXXHO, B paMKax eHCTBEH-
HOTO IIPeJ/IOKeHM S, Hallu [U(PPOBble MHCTPYMEHTBI CIIOCOOHBI €ro
IOHVMATb, HO B JAHHOM CJIy4ae KOHTEKCTOM SIBJISIeTCS BCS CTAaThs,
cnoBo “levels” — «yposHu» — BCTpedaeTcs BCETO TPU pasa, IepBbIe ABa
13 KOTOPBIX — B Tabnulle, cofeprKaBIleil yy)ke pacCMOTpPEHHbI HaMM
IYHKT “certification”, ¥ TaM OHM — YacCTb CJIOBOCOYETAHUS «YPOBHU
cnoxcHocmU». ABTOp He aTpuOyTHpYeT KaKOoii-TO YPOBEHb CBOUM KJIN-
eHTaM.

Bo-BTOpBIX, MBI IIOTy4aeM INepedeHb OTpaciell, KOTOpble TOXe
CIIeflyeT Cpasy ke Ha3BaTb OTPACIAMMU IPOMBIIUICHHOCTH, @ HIOTOM
BHUMaTe/lbHee paccMoTpeTh Bce pasHoBUAHOCTH. ChatGPT u DeepL
CIIPaBWIVICH C IIEPBBIM IPUMEPOM — IUIIEBOI IIPOMBIIITIEHHOCTbIO,
a B TIOCTIeAyOIeM A/ HepTeXMMIIeCKOl 1 HeTenepepabaTbIBaio-
1[ejl TIPOMBIIIIEHHOCTY OCTaHOBIJINCD Ha OJHOJ YaCcTV HY>KHOTO HaM
C/IOBOCOYeTaHUA. XUMMsI — 3TO HayKa, B IIONyYeHHOI MHTepIIpeTa-
L1V OHA BBIOMBAETCS U3 PsAa MepeUNCIeHNI, TOCKOIBKY BBIOOD Iepe-
BOZ[YVKA JOJ/DKEH 3BY4aTh KaK «XUMUHECKAS NPOMbIULIEHHOCHbY, JaH-
HYIO OTpac/b BepHO mepeBén Tonbko Supexc [lepesomunk. “Industrial
Gases” — «npou3soocmeo NpoMvlUi/IeHHbIX 2A306», BEPHYIO TPAKTOBKY
Haién Tonbko ChatGPT. “Steel, Glass, Cement” B 3aBepIeHUY TIEPEYHS
OTYACTM TOXe OBUIM MOHATHI TONBKO HEMIPOCEThIO — «CHMeKOIbHOe U
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yemeHmHoe npou3sooce0», o KaKO-TO MIPUINHE «CHAseumeiHas
NPoMbLULZIEHHOCb» OKa3anach He nepesefieHa. OKOHYaHME MePeYHs
MO>XHO OBUIO COPMYIMPOBATD U KaK «MPOU3B00CMBO CMAU, CeKld
u yemenmanr.

B-TpeTbux, NpMMEHNTENBHO K CTPYKTYpe NPENIOKEHUA U €TO
IYHKTYAI[IOHHOI opMe HM HelipoceT, HY IPOrpaMMbl IlepeBofia He
IpeIaraloT BApMaHTOB, a TOIbKO KONMMPYIOT M3HaYaIbHOE 0opmle-
Hlle, KOTOPO€ B PaMKaX PYCCKOTO fI3bIKA HE BBII/IANUT €CTECTBEHHDIM.
B ocob6eHHOCTM 3TO KacaeTcsA Ha3BaHWIT OTPAc/Iell IPOMBIIIEHHOCTIA,
IpYBEJEHHBIX ¢ 60/1bII0IT OYKBBL. KpoMe TOro, 1 TaK HachILIeHHOE VH-
dbopmarueit mpeaoXKeHe OKaHIYMBAETCA peKIaMHBIM TaccakeM. Ha
HAIIl B3I7IAJI, TOTYYHBIM PellIeHNEeM B JAHHOM CTydae ObI/I0 ObI BBIJIE/TUTD
cyry60 MHGOPMATHBHYIO YacTh B OT/IENIbHOE MPE/IOKEeHNe, a yCIIenl-
HOCTb IIPOBEJIEHNsA KYPCOB OINMCATh BO BTOPOM IIPEeJIOKEHNUN, TIepe-
7laBasi MIMEHHO PEKIAMHYIO HallpaB/IEeHHOCTb.

3aknroueHue

B pesynbpraTe mpoBeREHHOTO MCCIENOBAHMNS, MOCBAIEHHOTO
ommOKaM HepOCeTeBbIX ePEBOJUNKOB U VX BJIMAHMIO HA 00ydyeHue
IIEPpEBOAYMKOB, MOKHO CAE/IATH PAL BaXXHbBIX BbIBOJJOB, KOTOPbIE 11O~
‘{épKI/IBaIOT 3Ha4YVIMOCTDb T€MbI I OTKPbIBAIOT HOBbI€ TOPM3OHTDI /11
[QTIbHEIINX VICC/IETOBAHMIL M IIPAKTUYECKOTO IIPYMEHEH .

Bo-nepBbIx, aHaMM3 OMMOOK MAIIMHHOTO IT€PEBOfa JeMOHCTPH-
PYeT, 4TO, HECMOTPsI Ha IIPOTpecc B 06/1aCTU HEMPOCETEBBIX TEXHOTIO-
I‘I/H/NI, MHOTHE a/ITOPUTMbI BCé emé JICIIBITBIBAIOT TPYI[HOCTI/I C riepena-
Yeil CMBICTIOBOJI HarPy3Ky, 0COOEHHO B KOHTEKCTE CIO>KHBIX TeKCTOB
U KY/IbTYPHBIX HIOAHCOB. BcecTOpOHHUIT aHa/MN3 OUIMOOK MO3BOJIAET
HE TOJIIbKO I/[,E[CHTI/[CI)I/ILU/IPOB&TI) HpO6TI€MHbIe O6}IaCTI/I, HO U ITIOHMMAThb
NIPVMYVHDI BOSHUKHOBEHNA 3TUX omnboK. ITO, B CBOIO o4epenb, IOAYEp-
KJBaeT HeOOXOAVIMOCTD Ja/IbHEMIINX UCCTIeOBaHMIT, HallpaB/IeHHBIX
Ha YCOBepH.IeHCTBOBaHI/Ie AJITOPUTMOB II€EPEBOJA U afalITAllNIO UX ITO[
KOHKPETHDbIE A3bIKOBbIE ITaPbl I KOHTEKCTHI.

Bo-BTOpBIX, IpOBeiEHHOE UCC/IeJOBaHE TOATBEPAUIIO, YTO JC-
II0/Ib30BaHMe aHa/MM3a OMNOOK B 0OYIeHNN IEePEeBOAYNKOB MOXKET
3HAYUTECIbHO YAyqlinTb NX HaBbIKI N HpO(beCCI/IOHaHbeIe KOMIIETCH-
. [IporpamMma o6y4eHms, OCHOBaHHAs Ha peaIbHBIX IPUMepax OIIN-
6OK IepeBoja, CHOCO6CTBY€T PasBUTUIO AaHAJIUTUYECKOTO MbIIIJIEHUA,
KPUTUYECKOTO ITOAXO/a ¥ CIIOCOOHOCTY K CAMOOOYYEHUIO Y CTY/IeHTOB.
CIIC,[[OBaTCIIbHO, IIpMMEHEHVIE€ JaHHDBIX IIPUHIINIIOB AB/IAETCA HE TOTBKO
11e71eCO00Pa3HbIM, HO U BBICOKO3 (DD EKTUBHBIM, TO3BOISISA 00€CIeInTh
Ka49€CTBEHHYIO IIOATOTOBKY CIIC€Ha/IVICTOB.
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B-TpeThux, pesynbTaThl MCCIENOBAHNA TAK)Ke IOATBEPKAAIOT, 9YTO
MOJIXOJI, OCHOBAHHBIl Ha COYeTAaHMM KONMYEeCTBEHHBIX U KaueCTBeH-
HBIX METOJJOB aHa/IN3a, MOXeT 00ecIeYnTb 6ojee MOMHYI0 KapTUHY
KayecTBa IepeBojia. ITO coueTaHle II03BO/IAET YIUTHIBATh HE TOTbKO
CTaTUCTUYECKYE JAHHBIE O COOTBETCTBIM IIEPEBOJIA, HO 11 60JIee TOHKUE
aCIIEKTBhI, TaKMe KaK CTWUJIb, TOHAJIbHOCTDb ¥ SMOLMIOHATbHasA HACDIIE€H-
HOCTb TeKCTa. ITO 0COOEHHO Ba>KHO /IS TOATOTOBKY I1E€PEBOAYNKOB,
paboTaromyx B pasHbIX 00/1aCTAX, OT TEXHUYIECKOTO 10 XY/I0KECTBEH-
HOTO IIEPEBOJA.

Taxoke CTOUT OTMETUTD, YTO COBPeMEHHOe 001[eCTBO TpeOyeT OT
IePEeBOAUYMKOB BCE OOJIbIIIEI MHTETPAM C HOBEMIINMY TeXHONIOTHA-
Mmu. O6pasoBarebHbIe IPOTPAMMBI JO/DKHBI aIAITPOBATHCS K 9TUM
M3MEHEHMSM, BK/IIOYaTh KYPChI, CIIOCOOCTBYIONIE TTIOBBIIIIEHIIO HaBbI-
KOB B3aMIMOJIEJICTBU A CO CIIOXKHBIMM CMCTEMAMM MalIMHHOTO IIEpEBOJa,
4TO IO3BOJUT OYAYIIMM crienyaauctaM 9 (eKTUBHO UCII0Ib30BaTh
MHCTPYMEHTHI B CBOEI IIPAKTHUKe.

Ha ocHOBaHMM ITOTyY€HHBIX PE3Y/IbTaTOB Mbl MOYKEM CHE/NATh BbI-
BOJI, YTO B JJaHHBIIl MOMEHT MBI NIO-TIPEeKHEMY BUJUM HeJOUETHI U B
IpyMepax MaIlTHHOTO TIEPEBOJa, I B BhIZIAYaX HEMPOCETEN, YTO MOXKHO
OTCTIEIUTD B pabOTaX CTYAEHTOB, IIO/IATAIOIIMXCS IIPY IIePeBOfie Ha pas-
JINYHBIE TEXHOIOTUY, a He Ha ce6s. OIHAKO IperofaBaTe/y epeBoa
MOTYT MCIIO/Ib30BaTh HeNJeabHble BAPMAHTDI KaK OCHOBY JI/IA YIIPaXK-
HEHIII TI0 CONTOCTAaBUTEIbHOMY aHa/NIN3Y, NOGYEPKIUBAs, YTO ITOKA HI
OJIHa HEMpOCeTb, HM OJHA IMPOTPaMMa MAIIVHHOIO IIepeBO/ia HE MO-
XKeT BOCIIPMHUMATh KOHTEKCT IIO/IHOCTBIO, B TO BpeMs Kak Oyayujue
HepeBOIYMKM 00/1a/JaloT BO3MOXKHOCTBIO Pa3BUTDh HAaBBIK U IpefiIepe-
BOJIYECKOTO, ¥ IIEPEBOAYECKOTO aHaIM3a TeKCTa. MBbl ImosaraeM, 4To B
HacTosllee BpeMs Ipy 0O0ydeHuY IepeBoay TpedyeTcsl NOof4EépKIBaTh
CTpeMJIeHMe K 6alaHCy MeX/y UCIONb30BaHMeM U POBBIX MHCTPY-
MEHTOB I IIPUOOpeTeHNeM CIIOCOOHOCTY KPUTUYECKY BOCIPUHIMATD
TEKCT, 0COOEHHO KOIfja epeBOAYMK paboTaeT C Y3KOCIeMaan31po-
BaHHBIMU TEKCTaMMU CJIO’KHOI TUIIOTOTUM.
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